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ODLOČITVE REPUBLIKE SLOVENIJE

V ZVEZI Z ZADEVAMI EVROPSKE UNIJE

PREDLOG ZA OBRAVNAVO

I.

1. Zadeva EU: 

Naslov dokumenta v slovenskem jeziku: Predlog direktive Evropskega parlamenta in Sveta o spremembi Direktive 92/106/EGS o določitvi skupnih pravil za nekatere vrste kombiniranega prevoza blaga med državami članicami
Naslov dokumenta v delovnem jeziku EU: Proposal for a Directive of the European Parliament and of the Council amending Directive 92/106/EEC on the establishment of common rules for certain types of combined transport of goods between Member States
Datum dokumenta: 10.11.2017
Številka dokumenta: 14213/17 
Medinstitucionalna oznaka: 2017/0290(COD)
Pri izdelavi predloga stališča so upoštevane še različice in priloge dokumenta EU: 

2. Vrsta odločitve RS: Stališče Republike Slovenije
3. Postopek sprejemanja zadeve EU v institucijah EU:

Postopek: Redni zakonodajni postopek 
Faza sprejemanja: Obravnava na DS Sveta 
4. Pristojni organ EU: 

Svet  EU v sestavi: TTE - Svet EU za promet, telekomunikacije in energijo 

Delovno telo Sveta EU: H.01 - Delovna skupina za kopenski promet, H.04 - Delovna skupina za intermodalni promet in omrežja
5. Organ, pristojen za dokončen sprejem stališča RS:
  Vlada
6. Pravna podlaga za obravnavo v Državnem zboru: 
 Vlada Republike Slovenije s stališčem Republike Slovenije seznani Državni zbor Republike Slovenije v skladu z 8. členom Zakona o sodelovanju med državnim zborom in vlado v zadevah Evropske unije. 
Pri delu v Državnem zboru bodo sodelovali:  dr. Peter Gašperšič, g. Jure Leben, drežavni sekretar, mag. Darja Kocjan, Generalna direktorica, g. Igor Prinčič, Sekretar
7. Roki:

Predviden čas pričetka obravnave zadeve EU v institucijah EU: 27.11.2017
Predviden čas sprejema zadeve EU v institucijah EU: 21.12.2018
Rok za odziv organa: 5.1.2018
Rok za obravnavo na seji Vlade in njenih odborih: 31.1.2018
Rok za obravnavo predloga stališča RS v DZ: 
Predlog z obrazložitvijo za skrajšanje oziroma podaljšanje rokov: 
8. Organ, odgovoren za pripravo predloga stališča RS:

Organ: Ministrstvo za infrastrukturo
Kontaktne osebe organa: Igor Prinčič, univ.dipl.inž, Sekretar
9. Delovna skupina Vlade, organizirana za posamezno področje zadev EU: 
DS30 - Promet 

vodilni organ: MzI - Ministrstvo za infrastrukturo

vodja delovne skupine: Mirko Komac
Delovna skupina je predlog stališča RS obravnavala:  Ne
10. Predlog stališča RS je usklajen z organi:

Organ: Ministrstvo za zunanje zadeve
Kontaktna oseba organa: ga. Barbra Borota
11. O predlogu stališča RS je bilo opravljeno posvetovanje z: 

strokovnimi združenji, zbornicami
12. Zahteva za obravnavo: na seji Vlade, na seji Odbora za gospodarstvo
	dr. Peter Gašperšič

MINISTER


II.

PREDLOG

STALIŠČE RS
Na podlagi 21. člena Zakona o Vladi Republike Slovenije (Uradni list RS, št. 24/05 – uradno prečiščeno besedilo, 109/08, 38/10 – ZUKN, 8/12, 21/13, 47/13 – ZDU-1G, 65/14 in 55/17) je Vlada Republike Slovenije sprejela naslednji sklep
A)

Republika Slovenija je sprejela (določila predlog)
Stališče Republike Slovenije
Vlada Republike Slovenije je sprejela na podlagi 49.h člena Poslovnika Vlade Republike Slovenije stališče Republike Slovenije k zadevi Predlog direktive Evropskega parlamenta in Sveta o spremembi Direktive 92/106/EGS o določitvi skupnih pravil za nekatere vrste kombiniranega prevoza blaga med državami članicami - 14213/17, ki se glasi:

Republika Slovenija načeloma podpira besedilo Predloga direktive Evropskega parlamenta in Sveta o spremembi Direktive 92/106/EGS o določitvi skupnih pravil za nekatere vrste kombiniranega prevoza blaga med državami članicami - 14213/17, bo pa ob usklajevanju besedila pozorno spremljala predvsem določila, ki bi lahko imela posledice za državni proračun.
B) (Za zakonodajne akte in odločitve politične narave)

POGLAVITNE REŠITVE IN CILJI PREDLOGA ZADEVE EU: 
 Predlog direktive Evropskega parlamenta in Sveta o spremembi Direktive 92/106/EGS o določitvi skupnih pravil za nekatere vrste kombiniranega prevoza blaga med državami članicami - 14213/17 zajema spremembe in dopolnitve obstoječe Direktive, ki je bila sprejeta leta 1992 in je v določenem delu zastarela, ter jo je zato potrebno ustrezno dopolniti in spremeniti.

Glavni namen in cilj je, da se čimveč cestnega tovornega prometa preusmeri na kombiniran promet ter tako doseže manjše obremenitve cestne infrastrukture v EU ter zniža izpuste ogljikovega dioksida v okolje.

Glavne spremembe oziroma dopolnitve, ki jih zajema predlog direktive so:

sprememba definicije kombiniranega prevoza, s katero se "kombinirani prevoz" širi na vse prevoze v Uniji, vključno z nacionalnimi kombiniranimi prevozi, pojasnjuje in podrobneje opredeljuje največjo možno razdaljo cestnega dela na 150 km oziroma 20 % celotne razdalje, ne glede na necestni način prevoza (železnica, celinske plovne poti ali pomorski promet), pri čemer zagotavlja prožnost v primeru specifičnih geografskih oziroma prevoznih omejitev v državah članicah. Pri tem tudi opredeljuje oziroma definira nakladalne enote (polpriklopnik, zamenljivi zabojnik, kontejner),

natančno opredeljuje potreben dokument oziroma prevozno listino in njeno vsebino kot dokazilo o kombiniranem prevozu v cestnem delu prevoza. Ta dokument mora vsebovati:

(a)
ime, naslov, kontaktne podatke in podpis pošiljatelja;

(b)
kraj in datum začetka kombiniranega prevoza v Uniji;

(c)
ime, naslov in kontaktne podatke prejemnika;

(d)
kraj zaključka kombiniranega prevoza v Uniji;

(e)
zračno razdaljo med krajem v Uniji, kjer se kombinirani prevoz začne, in krajem, kjer se konča;

(f)
opis kombiniranega prevoza, ki ga podpiše pošiljatelj, z najmanj sledečimi podatki za vsak del poti in način prevoza, ki predstavlja necestni del prevoza znotraj Unije: 

–
(i) zaporedje delov poti (tj. prvi del, necestni del oziroma končni del);

–
(ii) ime, naslov in kontaktni podatki prevoznika; 

–
(iii) načini prevoza in njihov vrstni red;

(g)
označbo intermodalne nakladalne enote, ki je bila predmet prevoza;

(h)
za začetni cestni del prevoza:

–
(i) kraj pretovora na necestni del; 

–
(ii) razdalja začetnega dela cestnega prevoza po zračni razdalji od kraja pošiljanja do prvega terminala za pretovarjanje;

–
(iii) podpis, če je začetni cestni del poti opravljen, s katerim prevoznik potrjuje, da je bil cestni del prevoza izveden;

(i)
za končni cestni del prevoza:

–
(i) kraj, kjer je blago prevzeto po necestnem delu poti (železnica, celinske plovne poti oziroma pomorski promet);

–
(ii) razdalja končnega dela cestnega prevoza po zračni razdalji od kraja pretovarjanja do kraja v Uniji, kjer se kombinirani prevoz konča;

(j)
za necestni del prevoza: 

–
(i) podpis prevoznika (oziroma prevoznikov, kadar na necestnem delu poti potekata dva necestna prevoza ali več), če je necestni del zaključen, ki potrjuje, da je bil prevoz po necestnem delu poti izveden;

-     (ii) če je na voljo, podpis oziroma žig pristojnih železniških ali pristaniških organov, pridobljen na ustreznih terminalih (železniška postaja oziroma pristanišče) ob necestnem delu prevoza, ki potrjuje, da je zadevni del necestnega dela poti zaključen.

določitev obveznosti držav članic, da Komisiji 18 mesecev po datumu prenosa direktive sporočijo podatke o položaju trga kombiniranega prevoza na svojem ozemlju, vključno o relevantni infrastrukturi in sprejetih nacionalnih podpornih ukrepih. Te podatke morajo posredovati Komisiji v časovnih razmakih dveh let. Hkrati Komisiji omogoča, da prek delegiranih aktov sprejme ukrepe, s katerimi državam članicam pomaga pri izpolnjevanju obveznosti, tako da natančneje navede vsebino informacij, o katerih je treba poročati. Nadalje določa, da Komisija na podlagi teh nacionalnih poročil oceni izvajanje direktive, vključno z njeno uspešnostjo in učinkovitostjo, in predvidi dodatne ukrepe. Določa tudi dodatne podporne ukrepe, ki jih države članice lahko sprejmejo kot dopolnitev obstoječim, s čimer zmanjšajo stroške kombiniranega prevoza in ga naredijo konkurenčnejšega v primerjavi z enakim prevozom, ki poteka samo po cesti. Takšni neobvezni ukrepi so lahko namenjeni kateremu koli delu kombiniranega prevoza (ne glede na obliko prevoza in vozilo, ki se uporablja, nakladalno enoto oziroma pretovor).

uvedba obveznih podpornih ukrepov, ki spodbujajo nova vlaganja držav članic v infrastrukturo in objekte, namenjene kombiniranemu prevozu, in se osredotoča na osnovne prednostne naloge, predvsem na gostoto terminalov za pretovarjanje. Vsebuje tudi pogoje za usklajevanje med državami članicami in Komisijo, da se prepreči morebitno podvajanje naložb na področju infrastrukture za pretovarjanje, kar bi lahko privedlo do prekomerne zmogljivosti terminalov, zlasti znotraj koridorjev TEN-T. Te ukrepe je treba, z namenom ugotavljanja učinkovitosti vsake štiri leta pregledati oziroma proučiti.   

vzpostavitev mreže pristojnih organov in kontaktnih točk v zvezi z izvajanjem določil direktive, tudi z namenom krepitve sodelovanja med državami članicami na področju kombiniranega prometa. 

natančen seznam statističnih podatkov, ki jih morajo države članice periodično pošiljati Evropski komisiji:

(a) povezave nacionalnega in čezmejnega prometnega omrežja, ki se uporabljajo v kombiniranem prevozu;

(b) obseg dejavnosti kombiniranega prevoza v enoti, ki ustreza dolžini kontejnerja 20 čevljev (PEU), in v tonskih kilometrih glede na način prevoza (železnica, cesta/celinske plovne poti itn.) ter geografska pokritost (v državi in znotraj Unije);

(c) število in geografska pokritost terminalov, ki zagotavljajo storitve za kombinirani prevoz, in letno število pretovorov na teh terminalih;

(d) pregled vseh uporabljenih in predvidenih nacionalnih podpornih ukrepov, vključno z njihovim izvajanjem in ocenjenim učinkom;

obveznost dvoletnega poročanja Evropske komisije Evropskemu parlamentu in Svetu o razvoju kombiniranega prevoza, učinkih direktive, uspešnosti podpornih ukrepov in morebitnih nadaljnjih ukrepih,

izdajo potrebnih delegiranih aktov, ki jih sprejme Evropska komisija in ne nazadnje

rok za prenos direktive, eno leto po začetku njene veljavnosti.

Republika Slovenija se načeloma strinja z vsebino predloga, vendar ob tem izraža določene pomisleke:

Spremenjena definicija kombiniranega prevoza določa, da lahko cestni del predstavlja 150 km ali pa 20% zračne razdalje med točko natovarjanja in točko raztovarjanja, kar je v primeru manjših držav in prevozov na dolge razdalje lahko vprašljivo, saj lahko 20% razdalje pomeni, da se določen delež prometa v teh državah ne bo preusmeril iz cestnega na kombinirani prevoz.

V predlogu je zajet natančen opis in vsebina dokumenta, s katerimi se dokazuje, da je prevoz kombinirani in ne navadni cestni. Pri usklajevanju besedila direktive bo potrebno stremeti k zmanjšanju zahtev na minimum, saj bi v nasprotju lahko dosegli ravno nasprotno, da bi prevoznikom naložili dodatno administrativno breme.

Med potrebnimi obveznimi ukrepi držav članic so predvidene gradnje in širitve terminalov za kombinirani promet, ter tudi neobvezni morebitni fiskalni ukrepi, ki pa bodo lahko imeli vpliv na proračune držav članic. V samem obrazložitvenem gradivu k predlogu direktive Evropska komisija navaja, da predlog ne predstavlja finančnih posledic za proračun EU. To je presenetljivo, saj bo glede na zahteve po širitvah terminalov oziroma gradnji novih, potrebno zagotoviti ustrezen obseg finančnih sredstev. V fazi usklajevanja bo treba izrecno izpostaviti potrebo po sofinanciranju takih ukrepov tudi iz evropskih skladov, saj gre za nemajhne investicije s širšim in ne zgolj nacionalnim učinkom.

Na medministrskem nivoju bo potrebno uskladiti in določiti ustrezne pristojne organe in kontaktno točko, Gre za dodatna administrativna dela, ki jih je treba omejiti na minimum.

Glede na dejstvo, da terminali za kombinirani promet niso v javni temveč zasebni lasti, bo v primeru morebitnih investicij v nove terminale ali posodobitev obstoječih  nujno potrebno vključiti tudi Ministrstva za gospodarstvo. 

Glede statističnih podatkov, ki so v predlogu obsežni in natančno opredeljeni bo potrebno uskladiti delovanje med gospodarskimi organizacijami, ki izvajajo kombinirani transport ter Statističnim uradom RS in EUROSTAT. Republika Slovenija si bo prizadevala, da se vzpostavi mehanizem posredovanja podatkov statističnim organom držav članic, ki bi nato podatke posredovali EUROSTATu. V Kolikor to ne bo tako opredeljeno zna predstavljati dodatne obremenitve za javno upravo.

Glede roka za prenos direktive v slovenski pravni red bi bilo rok treba podaljšati na dve leti, saj je za pripravo in usklajevanje takih ali podobnih sprememb zakonodaje znotraj Republike Slovenije potrebno zagotoviti dovolj časa. V zvezi s tem bo potrebno spremeniti in dopolniti obstoječo Uredbo o kombiniranem prevozu (Uradni list RS, št. 4/01 in 49/13).
OCENA VPLIVOV IN POSLEDIC PREDLOGA ZADEVE EU: 
Vpliv na pravni red


Sprememba obstoječih aktov


Uredba 


Priprava novih aktov


Uredba o kombiniranem prevozu (Uradni list RS, št. 4/01 in 49/13)

Posledice za proračun

Predlog predvideva nova vlaganja v infrastrukturo kombiniranega prometa. Višine sredstev v tej fazi obravnave ni moč opredeliti, bo pa Republika Slovenija pozorna pri usklajevanju predloga in predlagala, da se za ta vlaganja opredeli predvsem financiranje s finančnimi instrumenti EU.
Vpliv na gospodarstvo

Predlog predlaga spodbude za gospodarstvo, ki jih lahko sprejmejo države članice, vključno s fiskalnimi ukrepi, pri čemer pa je zagotavljanje le teh na strani držav in ne EU. Republika Slovenija se strinja s predlogom, da ti ukrepi niso nujni in lahko o njih odločajo same države članice
Vpliv na javno upravo

Predlog predvideva vzpostavitev organov in kontaktne točke za izvajanje direktive, za kar se bo potrebno dogovoriti na nivoju ministrstev in zagotoviti dodatno zaposlitev. Pri obravnavi te vsebine bo Republika Slovenija poizkusila doseči čim manjši obseg dodatnih del za javno upravo.
Vpliv na okolje

Predvideno je zmanjšanje izpustov ogljikovega dioksida v okolje zaradi prestavitve dela cestnih tovornih prevozov na železnice.
Drugo

C)

Predstavniki RS, ki bodo zastopali stališče RS v institucijah EU: 
g. Darko Trajanov SPBRS, g. Igor Prinčič, MzI

